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AVVIATORI MANUALI MAGNETOTERMICI / MANUAL MOTOR STARTERS

AVVIATORI COMPATTI

Gli interruttori automatici magnetotermici Ghisalba sono disponibili in tre 

differenti taglie (45 / 55 / 70mm) e rappresentano una ef! cace protezione per i 

motori trifase ! no a 100A 55kW AC-3 400-415V.

Caratteristiche:

- ampia gamma di tarature (da 0.1 a 100A)

- elevato potere d’interruzione (! no a 100kA a 400-415V)

- dispositivi a pulsante per correnti da 0.1 a  32A e con manovra rotativa e in-

dicazione della posizione ON-SCATTO-OFF per un immediato riconoscimento 

dello stato per correnti da 0.1 a 100A 

- completa gamma di contatti ausiliari e accessori 

- conformità: IEC/EN 60947-1, IEC/EN 60947-2,  IEC/EN 60947-4-1, IEC/EN 

60947-5-1

- omologazioni: cULus

MANUAL MOTOR STARTERS
 

Ghisalba manual motor starters are available in three different sizes (45 / 55 

/ 70mm) and represents an ef! cient protection for three phase motors up to 

100A 55kW AC-3 400-415V.

Features:

- wide setting range (from 0.1A to 100A)

- high breaking capacity (up to 100kA at 400-415V)

- devices with push button control for current from 0.1 to 32A and with rotary 

handle operator with ON-TRIP-OFF showing position  for an immediantely 

status recognition for current from 0.1 to 100A

-complete range of auxiliaries contacts and accessories 

-speci! cation: IEC/EN 60947-1, IEC/EN 60947-2,  IEC/EN 60947-4-1, IEC/EN 

60947-5-1

- conformity: cULus 
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AVVIATORI MANUALI MAGNETOTERMICI / MANUAL MOTOR STARTERS

SERIE GHA32 / GHA32 SERIES

TAGLIE E TARATURE / TYPES AND RATINGS                       

Modello 
Type 

Codice
Part 

number

Tarature
Ratings

Potenza 
nominale 
monofase

Rated power 
single phase 

motor

Potenza nominale trifase
Rated power three phase motor

Corrente di 
intervento 
magnetico

Istantaneous 
trip current

Potere di interruzione 
Rated breaking capacity

230V A.C. 400V A.C.

[A]
220-230-240V

[kW]

220-230-
240V 
[kW]

380-400-
415V
[kW]

440V
[kW]

500V
[kW]

660-690V
[kW]

[A]
Icu
[kA]

Ics
[kA]

Icu
[kA]

Ics
[kA]

GHA32-0.16 4144150 0.1 - 0.16 0.06 2 100 100 100 100

GHA32-0.25 4144151 0.16 - 0.25 0.06 0.06 0.06..0.9 0.06..0.12 3 100 100 100 100

GHA32-0.4 4144152 0.25 - 0.4 0.06 0.09 0.12 0.09..0.12 0.18 5 100 100 100 100

GHA32-0.63 4144153 0.4 - 0.63 0.09 0.12...0.18 0.18 0.18 0.25 8 100 100 100 100

GHA32-1 4144154 0.63 - 1 0.06...0.09 0.09 - 0.12 0.18...0.25 0.25...0.37 0.25..0.37 0.37..0.55 13 100 100 100 100

GHA32-1.6 4144155 1 - 1.6 0.12 0.18 - 0.25 0.37...0.55 0.37...0.55 0.55..0.75 0.75..1.1 22 100 100 100 100

GHA32-2.5 4144156 1.6 - 2.5 0.18...0.25 0.37 0.75 0.75...1.1 1.1 1.5 33 100 100 100 100

GHA32-4 4144157 2.5 - 4 0.37 0.55 - 0.75 1.1...1.5 1.5 1.5..2.2 2.2...3 55 100 100 100 100

GHA32-6.3 4144158 4 - 6.3 0.55...0.75 1.1 - 1.5 2.2 2.2...3 2.2...3 4 84 100 100 100 100

GHA32-10 4144159 6.3 - 10 1.1...1.5 1.5 - 2.2 3...4 4 4...5.5 5.5...7.5 126 100 100 100 100

GHA32-14 4144160 9 - 14 2.2 2.2 - 3 5.5 5.5...7.5 5.5...7.5 9...11 170 25 12.5 25 12.5

GHA32-18 4144161 13 - 18 3 4 7.5 7.5...9 9...11 15 230 25 12.5 25 12.5

GHA32-23 4144162 17 - 23 5.5 9...11 11 11 15...18.5 270 25 12.5 25 12.5

GHA32-27 4144163 20 - 27 5.5 - 7.5 11 11 15 18.5...22 360 25 12.5 25 12.5

GHA32-32 4144164 25  - 32 7.5 15 15 18.5 22 400 25 12.5 25 12.5

Caratteristica di intervento GHA32  

GHA32 Tripping-Characteristics
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AVVIATORI MANUALI MAGNETOTERMICI / MANUAL MOTOR STARTERS

Per tabelle di coordinamento interruttori-contattori, contattare il nostro ufficio tecnico

For coordination tables of circuit breakers-contactors contact our technical department

(1) I fusibili di back-up sono necessari se la corrente di cortocircuito nel punto di instalalzione > Icu

(1) Back-up fuse required if short-circuit current at installation point > Icu

DATI TECNICI / TECHNICAL DATA                        

Conformità / Standards
IEC/EN 60947-2, IEC/EN 60947-4-1,

IEC/EN 60947-5-1, IEC/EN 60240, cULus

Numero dei poli / Number of poles 3

Corrente nominale Ie / Rated current Ie [A] da / from 0.1 a / to 32

Tensione nominale Ue / Rated operational voltage Ue [V] 690

Frequenza nominale / Rated frequency [Hz] 50 / 60

Tensione nominale di isolamento Ui
 Rated isolation voltage Ui

[V] 690

Tensione di tenuta ad impulso Uimp
Rated impulse withstand voltage Uimp

[kV] 6

Corrente operativa di rilascio termico I
Operating current of thermal overload release I

1.05 Ir < I ≤ 1.20 Ir

Ir... valore impostato / set value

Corrente operativa di rilascio magnetico
Operating current of magnetic overload release

11 Ie < I ≤ 13 Ie ± 20%

In… corrente max di taratura / upper setting limit

Categorie di utilizzazione / Utilization category
Interruttori / Circuit breaker 

IEC 60947-2
A

Categorie di utilizzazione / Utilization category
Avviatori / Motor starter 

IEC 60947-4-1
AC - 3 

Classe d’intervento / Trip class
IEC 60947-4-1

10

Potenza dissipata per polo al limite di regolazione superiore
Power dissipation per pole at the upper setting limit

[W] 2 - 2.5

Durata meccanica / Mechanical durability op. c. 100000

Durata elettrica / Electrical durability op. c. 100000

Num di operazioni per ora (motore avviato)
Max. operations per hour (motor start - up)

25 

Protezione mancanza fase 
Phase - loss protection

Si / Yes

Indicatore d’intervento / Trip indicator Si / Yes

Funzione di prova di intervento / Test trip function Si / Yes

Dimensioni / Dimensions W x H x D [mm] 45 x 89.5 x 78.5

Peso / Weight [kg] 0.279

Grado di protezione / Degree of protection
IP20, a terminali coperti IP40

IP20, after terminal cover IP40

Categoria di sovratensione - Grado di inquinamento
Overvoltage category - Pollution degree

III / 3

POTERE DI INTERRUZIONE / RATED BREAKING CAPACITY                        

Modello / Type

Potere di interruzione [kA] / Rated braking capacity
IEC 60947-2

Massima corrente fusibili, se 
Icp>Icu (gL) [A] (1)

Back-up fuses if  Icp>Icu (gL) [A] (1)

Taratura
Ratings

230V 400V 500V 690V 230V 400V 500V 690V

[A] Icu Ics Icu Ics Icu Ics Icu Ics

GHA32-0.16 0.1 - 0.16 100 100 100 100 100 100 100 100 - - - -

GHA32-0.25 0.16 - 0.25 100 100 100 100 100 100 100 100 - - - -

GHA32-04 0.25 - 0.4 100 100 100 100 100 100 100 100 - - - -

GHA32-0.63 0.4 - 0.63 100 100 100 100 100 100 100 100 - - - -

GHA32-1 0.63 - 1 100 100 100 100 100 100 100 100 - - - -

GHA32-1.6 1 - 1.6 100 100 100 100 100 100 100 100 - - - -

GHA32-2.5 1.6 - 2.5 100 100 100 100 100 100 5 5 - - - 16

GHA32-4 2.5 - 4 100 100 100 100 100 100 3 3 - - - 25

GHA32-6.3 4 - 6.3 100 100 100 100 6 4.5 3 2 - - 35 35

GHA32-10 6.3 - 10 100 100 100 100 6 4.5 3 2 - - 50 35

GHA32-14 9 - 14 25 12.5 25 12.5 6 4.5 3 2 80 63 50 50

GHA32-18 13 - 18 25 12.5 25 12.5 6 4.5 3 2 80 63 50 50

GHA32-23 17 - 23 25 12.5 25 12.5 4 3 3 2 80 80 50 50

GHA32-27 20 - 27 25 12.5 25 12.5 4 3 3 2 80 80 50 50

GHA32-32 25 - 32 25 12.5 25 12.5 4 3 3 2 80 80 50 50
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AVVIATORI MANUALI MAGNETOTERMICI / MANUAL MOTOR STARTERS

DATI UL / UL DATAS                        

Modello / Model
Taratura / Ratings Potenza motore AC trifase / 3-pole motor capacity AC

Potere di interruzione / 
Breaking capacity

Max. fusibile  fuse - 
MCCB

[A] [HP] [kA] [A]

220 - 240 V 440 - 480 V 550 - 600V 600 V AC

GHA32-0.16 0.1 - 0.16 - - - 25 35

GHA32-0.25 0.16 - 0.25 - - - 25 35

GHA32-0.4 0.25 - 0.4 - - - 25 35

GHA32-0.63 0.4 - 0.63 - - - 25 35

GHA32-1 0.63 - 1 - - 1/2 25 35

GHA32-1.6 1 - 1.6 - 3/4 3/4 25 35

GHA32-2.5 1.6 - 2.5 1/2 1 1 - 1/2 25 40

GHA32-4 2.5 - 4 3/4 2 3 25 40

GHA32-6.3 4 - 6.3 1 - 1/2 3 5 25 50

GHA32-10 6.3 - 10 3 5 7 - 1/2 10 50

GHA32-14 9 - 14 3 7 - 1/2 10 10 60

GHA32-18 13 - 18 5 10 10 10 70

GHA32-23 17 - 23 5 10 15 10 80

GHA32-27 20 - 27 7 - 1/2 15 20 10 80

GHA32-32 25 - 32 10 20 - 10 80

CONDIZIONI OPERATIVE / OPERATING CONDITIONS                        

Classe climatica / Climatic class
Costante caldo umido / Constant damp heat acc. to IEC 60068-2-78

Ciclo caldo umido / Cyclic damp heat acc. to IEC 60068-2-30

Temperatura ambiente / Ambient temperature °C -25...+60

Temperatura di stoccaggio / Storage temperature °C -25....+70

Campo di temperatura di compensazione termica  / Temperature range of thermal  
compensation for overload release

°C -5...+40

Resistenza alla vibrazione / Vibration resistance  acc. to IEC 68-2-6 5 g a / at f = 5...150Hz

CABLAGGIO / WIRINGS                        

Designazione terminali di connessione
Designation of connection terminals

1 - L1; 3 - L2; 5 - L3; 2 - T1; 4 - T2; 6 - T3

Sezione cavo collegabile
Terminal capacity

Rigido / 
Solid

mm2

0.75...10

Flessibile / 
Flexible

0.75...6

AWG

Rigido / 
Solid

22...8

Flessibile / 
Flexible

22...10

Viti / Screws
Piastrina serra! lo autosollevante e imperdibile 
self-lifting clamp, protected against falling out

Testa della vite / Screws head PZ2

Coppia di serraggio / Tightening torque Nm 2.0
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ACCESSORI GHA32 / GHA32 ACCESSORIES                          
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AVVIATORI MANUALI MAGNETOTERMICI / MANUAL MOTOR STARTERS

CONTATTI AUSILIARI / AUXILIARY CONTACT BLOCKS 

Contatti laterali:  1 per interruttore (lato destro). Contatti frontali: 2 HSV o 1 HSV e 1 HRS per interruttore. Il blocchetto frontale HRS cambia stato solo in caso di intervento dell’interrut-
tore per sovraccarico o corto circuito. Il blocchetto frontale HSV rimane in posizione normale  in caso di intervento dell’interruttore o in stato di  OFF.  
Side mounting contact blocks:  1 for switch R.H. side). Frontal mounting contact blocks: 2 HSV or 1 HSV and 1 HRS for switch.The HRS change state only in case of overload or 
shortcircuit release of the switch. The HSV contact remains in its normal position when the GHA32 is in OFF or trip position. 

Modello / Type Codice ord. / Part number Montaggio / Mounting pos. Descrizione / Description Peso [g] / Weight [g] 

HS11 4148902

Laterale / Side

1NO + 1NC

0,045HS20 4148900 2NO

HS10 4148901 1NO

Tensione nominale di isolamento Ui
Rated insulation voltage Ui

500V

Corrente termica Ith
Thermal current Ith

5A

Electrical rating acc.to IEC/EN 60947-5-1 B300   AC15 Ue 240V Ie 1,5A - R300 DC13 Ue 250V Ie 0,1A

Connessioni (1 o 2 ! li)
Terminal capacity (1 or 2 conductors)

0,75 - 2,5 mm2

Coppia di serraggio / Tightening torque 1 Nm

HSV10 4148928

Frontale / Top

1NO

0,010
HSV01 4148929 1NC

HRS10 4148930 1NO

HRS01 4148931 1NC

Tensione nominale di isolamento Ui
Rated insulation voltage Ui

300V

Corrente termica Ith / Thermal current Ith 1A

Electrical rating acc.to IEC/EN 60947-5-1 B300  AC15 Ue 250V Ie 1,5A - R300  DC13 Ue 125V Ie 0,22A

Connessioni (1 o 2 ! li)
Terminal capacity (1 or 2 conductors)

0,75 - 2,5 mm2

Coppia di serraggio / Tightening torque       1 Nm

DISPOSITIVO DI SGANCIO DI MINIMA TENSIONE / UNDERVOLTAGE RELEASE 

Da montare sul lato sinistro dell’interruttore (1) To be ! tted on left side of the MMS(1)

Modello / Type Codice ord. / Ord. code Tensione / Voltage Peso [g] / Weight [g] 

UR24/50 4148907 24V / 50Hz 

90 UR220/50 4148905 220 - 240V / 50Hz

UR380/50 4148906 380 - 415V / 50Hz

Tensione di comando / Control voltage Uc 24...600V  50 o/or 60Hz

Sezione del cavo / Terminal capacity 0,75...2,5 mm2

Coppia di serraggio / Tightening torque 1 Nm

Tensione di rilascio / Drop-out voltage 0,35-0,7 Uc

Tensione di funzionamento / Hold-in voltage 0,85-1,1 Uc

DISPOSITIVO DI SGANCIO A DISTANZA  / SHUNT RELEASE 

Da montare sul lato sinistro dell’interruttore (1) / To be ! tted on left side of the MMS (1)

Modello / Type Codice ord. / Part number Tensione / Voltage Peso g] / Weight [g] 

AR220/50 4148911 220 - 240V / 50Hz

90 

AR380/50 4148912 380 - 415V / 50Hz

Tensione di comando / Control voltage Uc 24…..600V  50 o/or 60Hz

Sezione del cavo / Terminal capacity 0,75….2,5 mm2

Coppia di serraggio / Tightening torque Nm 1 Nm

Tensione di funzionamento / Operating voltage 0,7-1,1 Uc

(1) Un dispositivo di sgancio a distanza e un dispositivo di sgancio di minima tensione non possono essere installati sullo stesso interruttore
(1) A shunt release and undervoltage release cannot be installed in the same MMS

MEMBRANA / PUSHBUTTON DIAPHRAGM

Modello / Type Codice ord. / Ord. code Custodia / Enclosure Peso [g] / Weight [g] 

M 4.148.637 HO-41 FP-41 10
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AVVIATORI MANUALI MAGNETOTERMICI / MANUAL MOTOR STARTERS

CUSTODIA MATERIALE PLASTICO / ENCLOSURE 

Modello / Type Codice ord. / Part number Protezione / Protection Descrizione / Description
Peso [g]

Weight [g] 

HO-41 4148917 IP41 Da parete
Wall mounting

0,290
HO-55 4148918 IP55

FP-41 4148919 IP41 Da incasso
Flush mountingFP-55 4148920 IP55

INDICATORE LUMINOSO  / SIGNAL LAMP

Modello / Type Codice ord. / Part number Descrizione / Description Custodia / Enclosure
Peso [g]  

Weight [g]

SSr220 4148626 rosso 220V / 50Hz
HO-41  HO-55
FP-41   FP-55

7,5SSz220 4148627 verde 220V / 50Hz

SSb220 4148628 bianco 220V / 50Hz

Disponibile anche per 400V / Available also for 400V

KIT PULSANTE A FUNGO EMERGENZA / EMERGENCY STOP MUSHROOM PUSHBUTTON

Modello / Type Codice ord. / Part number Custodia / Enclosure
Peso [g]  

Weight [g]

ES 4148921 HO-41/55  FP-41/55 35 

Montabile  su  tutte le custodie / Suitable for all enclosures

CONDUTTORE DI COLLEGAMENTO NEUTRO  / NEUTRAL LINK

Modello / Type Codice ord. / Part number Custodia / Enclosure
Peso [g]  

Weight [g]

NL 4148630 HO-41/55  FP-41/55 85 

Fornito come standard con la custodia. Possibile montarne uno aggiuntivo / Standard supplied with enclosure. One more can 
be ! tted

DISPOSITIVO LUCCHETTABILE / PADLOCK ATTACHMENT

Modello / Type Codice ord. / Part number Custodia / Enclosure
Peso [g]  

Weight [g]

HZ 4148922 HO-41  FP-41 85 

Per custodia, impedisce la messa in marcia. / For enclosure, doesn’t permit ON position
Montabile solo su custodia IP41 tipo HO-41 e FP-41 / Fitable only on IP41 enclosure type HO-41 and FP-41

SBARRA TRIFASE DI COLLEGAMENTO / 3 PHASE CONNECTING BUSBAR

Modello /Type Codice ord. / Part number Descrizione / Description
Peso [g]   

Weight [g]

C321MSB0 4148726
Per 2 GHA32

For linking 2 GHA32
29

C321MSB1 4148727
Per 3 GHA32

For linking 3 GHA32
48

C321MSB2 8400946
Per 4 GHA32

For linking 4 GHA32
68

C321MSB3 8400947
Per 5 GHA32

For linking 5 GHA32
88

Consente la rapida connessione di diversi interruttori af! ancati / Permits quick line connection of adjacent starters
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BLOCCO TERMINALI / TERMINAL BLOCK

Modello / Type Codice ord. / Ord. code Connessioni / Wires
Peso [g] 

Weight [g]

C320MSB4 4148715 1x2,5...25mm2 52 

Per l’alimentazione della barra trifase di collegamento C321MSB  / Used in conjunction with C321MSB 3 phase connecting 
busbar 

MODULO DI AGGANCIO / LINK MODULE

Modello / Type Codice ord. / Ord. code Descrizione / Description
Peso [g] 

Weight [g]

GH0BR1 4318137

Modulo di aggancio GHA32 e contattore 
GH15BN.....GH15EN  
Link module GHA32 and GH15BN....GH15EN 
contactors

22

GH0BR2 4318138

Modulo di aggancio GHA32 e contattore 
GH15ET.....GH15GS 
Link module GHA32 and GH15ET....GH15GS 
contactors

22 

Consente collegamento elettrico e meccanico con contattore / Allow the electric and mechanical connection between MMS 
and contactor

sales@fmes.com.au



B10

      B
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SERIE GH3RHB / GH3RHB SERIES SERIE GH3VHB / GH3VHB SERIES

Caratteristica di intervento GH3RHB 

GH3RHB Tripping-Characteristics

Caratteristica di intervento GH3VHB  

GH3VHB Tripping-Characteristics
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SERIE M4-100R / M4-100R SERIES                           

TAGLIE E TARATURE / TYPES AND RATINGS                       

Modello 
Type 

Codice
Part number

Tarature
Ratings

Potenza nominale trifase
Rated power three phase motor

Corrente di 
intervento 
magnetico

Istantaneous 
trip current

Potere di interruzione 
Rated breaking capacity

230-240V A.C. 400-415V A.C.

[A]
200-240V 

[kW]
380-440V

[kW]
[A]

Icu
[kA]

Ics
[kA]

Icu
[kA]

Ics
[kA]

GH3RHB-P16 4144000 0.1 - 0.16 - 0.02 2.1 100 100 100 100

GH3RHB-P25 4144001 0.16 - 0.25 0.03 0.06 3.3 100 100 100 100

GH3RHB-P40 4144002 0.25 - 0.4 0.06 0.1 5.2 100 100 100 100

GH3RHB-P63 4144003 0.4 - 0.63 0.06 0.12 8.2 100 100 100 100

GH3RHB-001 4144004 0.63 - 1 0.1 0.2 13 100 100 100 100

GH3RHB-P1P6 4144005 1 - 1.6 0.2 0.4 20.8 100 100 100 100

GH3RHB-2P5 4144006 1.6 - 2.5 0.4 0.75 32.5 100 100 100 100

GH3RHB-004 4144007 2.5 - 4 0.75 1.5 52 100 100 100 100

GH3RHB-6P3 4144008 4 - 6.3 1.5 2.2 81.9 100 100 100 100

GH3RHB-010 4144009 6.3 - 10 2.2 3.7 130 100 100 100 100

GH3RHB-013 4144010 9 - 13 2.2 5.5 169 100 100 100 100

GH3RHB-016 4144011 11 - 16 3.7 7.5 208 100 100 50 38

GH3RHB-020 4144012 14 - 20 3.7 7.5 260 100 100 50 38

GH3RHB-025 4144013 19 - 25 5.5 11 325 100 100 50 38

GH3RHB-032 4144014 24 - 32 7.5 15 416 100 100 50 38

GH3VHB-040 4144015 28 - 40 7.5 18.5 520 100 100 50 38

GH3VHB-050 4144016 35 - 50 11 22 650 100 100 50 38

GH3VHB-063 4144017 45 - 63 15 30 819 100 100 50 38

M4-100R-75 8401050 55 - 75 22 37 975 100 100 50 38

M4-100R-90 8401051 70 - 90 30 45 1170 100 100 50 38

M4-100R-100 8401052 80 - 100 30 45 1300 100 100 50 38

Caratteristica di intervento M4-100R

M4-100R Tripping-Characteristics
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AVVIATORI MANUALI MAGNETOTERMICI / MANUAL MOTOR STARTERS

DATI TECNICI / TECHNICAL DATA                        

GH3RHB GH3VHB M4-100R

Conformità / Standards
IEC/EN 60947-1, IEC/EN 60947-2, IEC/EN 60947-4-1, 

IEC/EN 60947-5-1, cULus

IEC/EN 60947-1, IEC/EN 60947-2, 
IEC/EN 60947-4-1, 
IEC/EN 60947-5-1

Numero dei poli / Number of poles 3 3 3

Corrente nominale Ie / Rated current Ie [A] da / from 0.16 a / to 32 da / from 28 a / to 63 da / from 55 a / to 100

Tensione nominale Ue / Rated operational voltage Ue [V] 690 690 690

Frequenza nominale / Rated frequency [Hz] 50 / 60 50 / 60 50 / 60

Tensione nominale di isolamento Ui
 Rated isolation voltage Ui

[V] 690 690 1000

Tensione di tenuta ad impulso Uimp
Rated impulse withstand voltage Uimp

[kV] 6 6 8

Corrente operativa di rilascio termico I
Operating current of thermal overload release I

1.05 Ir < I ≤ 1.20 Ir

Ir... valore impostato / set value

1.05 Ir < I ≤ 1.20 Ir

Ir... valore impostato / set value

1.05 Ir < I ≤ 1.20 Ir

Ir... valore impostato / set value

Corrente operativa di rilascio magnetico
Operating current of magnetic overload release

13 Ie max 13 Ie max 13 Ie max

Categorie di utilizzazione / Utilization category
Interruttori / Circuit breaker 

IEC 60947-2
A A A

Categorie di utilizzazione / Utilization category
Avviatori / Motor starter 

IEC 60947-4-1
AC - 3 AC - 3 AC - 3

Classe d’intervento / Trip class
IEC 60947-4-1

10 10 10

Potenza dissipata (tre poli)
Power dissipation (3-pole)

[W]
7 (In=0.16 a /to 25A)

8.5 (In=32A)

11 (In=28 a /to 32A)
15 (In=40 a/to 50A)

17 (In=63A)

11.9 (In=63A)
15 (In=75 a/to 100A)

Durata meccanica / Mechanical durability op. c.
100000 (In=0.16 a /to 25A)

70000 (In=32A)
50000 50000

Durata elettrica / Electrical durability op. c.
100000 (In=0.16 a /to 25A)

70000 (In=32A)
25000 25000

Num di operazioni per ora (motore avviato)
Max. operations per hour (motor start - up)

25 25 25

Protezione mancanza fase 
Phase - loss protection

Si / Yes Si / Yes Si / Yes

Indicatore d’intervento / Trip indicator Si / Yes Si / Yes Si / Yes

Funzione di prova di intervento / Test trip function Si / Yes Si / Yes Si / Yes

Dimensioni / Dimensions W x H x D [mm] 45x90x79 55x110x96 70x165x171

Peso / Weight [g] 370 780 2200

Grado di protezione / Degree of protection IP20 IP20 IP20

Categoria di sovratensione - Grado di inquinamento
Overvoltage category - Pollution degree

3 3 3

Fissaggio / Fixing Montaggio su barra DIN o montaggio a vite / Rail mounting or screw mounting
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Per tabelle di coordinamento interruttori-contattori e per scelta fusibili consigliati se Icp > Icu, contattare il nostro ufficio tecnico

For coordination tables of circuit breakers-contactors and for  fuse choice recommended if Icp>Icu, contact our technical department

(1) I fusibili di back-up sono necessari se la corrente di cortocircuito ne punto di instalalzione > Icu

(1) Back-up fuse required if short-circuit current at installation point > Icu

POTERE DI INTERRUZIONE / RATED BREAKING CAPACITY                        

Modello / Type

Potere di interruzione [kA] / Rated braking capacity
IEC 60947-2

Taratura
Ratings

230V
240V

400V
415V

500V
600V
690V

[A] Icu Ics Icu Ics Icu Ics Icu Ics

GH3RHB-P16 0.1 - 0.16 100 100 100 100 100 100 100 100

GH3RHB-P25 0.16 - 0.25 100 100 100 100 100 100 100 100

GH3RHB-P40 0.25 - 0.4 100 100 100 100 100 100 100 100

GH3RHB-P63 0.4 - 0.63 100 100 100 100 100 100 100 100

GH3RHB-001 0.63 - 1 100 100 100 100 100 100 100 100

GH3RHB-1P6 1 - 1.6 100 100 100 100 100 100 100 100

GH3RHB-2P5 1.6 - 2.5 100 100 100 100 100 100 8 6

GH3RHB-004 2.5 - 4 100 100 100 100 100 100 8 6

GH3RHB-6P3 4 - 6.3 100 100 100 100 100 100 6 5

GH3RHB-010 6.3 - 10 100 100 100 100 50 38 6 5

GH3RHB-013 9 - 13 100 100 100 38 42 32 6 5

GH3RHB-016 11 - 16 100 100 50 38 10 8 4 3

GH3RHB-020 14 - 20 100 100 50 38 10 8 4 3

GH3RHB-025 19 - 25 100 100 50 38 10 8 4 3

GH3RHB-032 24 - 32 100 100 50 38 10 8 4 3

GH3VHB-040 28 - 40 100 100 50 38 10 8 5 4

GH3VHB-050 35 - 50 100 100 50 38 10 8 5 4

GH3VHB-063 45 - 63 100 100 50 38 10 8 5 4

M4-100R-75 55 - 75 100 100 50 38 8 6 5 4

M4-100R-90 70 - 90 100 100 50 38 8 6 5 4

M4-100R-100 80 - 100 100 100 50 38 8 6 5 4

DATI UL / UL DATAS                        

Modello / Model

Taratura  
Ratings

Potenza motore AC trifase / 3-pole motor capacity AC Potere di interruzione / Breaking capacity  
Max. fusibile / 
fuse - MCCB

[A] [HP] [kA] [A]

200 - 208 V 220 - 240 V 440 - 480 V 550 - 600V 240 V AC 480 V AC 600 V AC

GH3RHB-P16 0.1 - 0.16 - - - - 100 50 10 500

GH3RHB-P25 0.16 - 0.25 - - - - 100 50 10 500

GH3RHB-P40 0.25 - 0.4 - - - - 100 50 10 500

GH3RHB-P63 0.4 - 0.63 - - - - 100 50 10 500

GH3RHB-001 0.63 - 1 - - 1 / 2 1 / 2 100 50 10 500

GH3RHB-1P6 1 - 1.6 1/ 4 1 / 3 3 / 4 3 / 4 100 50 10 500

GH3RHB-2P5 1.6 - 2.5 1 / 2 1 / 2 1 1 - 1 / 2 100 50 10 500

GH3RHB-004 2.5 - 4 3 / 4 3 / 4 2 3 100 50 10 500

GH3RHB-6P3 4 - 6.3 1 1-1/2 3 5 100 50 10 500

GH3RHB-010 6.3 - 10 2 3 5 7 - 1 / 2 100 50 10 500

GH3RHB-013 9 - 13 3 3 7 - 1 / 2 10 100 50 10 500

GH3RHB-016 11 - 16 3 5 10 10 100 50 10 500

GH3RHB-020 14 - 20 5 5 10 15 100 50 10 500

GH3RHB-025 19 - 25 7 - 1 / 2 7 - 1/ 2 15 20 100 50 10 500

GH3RHB-0.32 24 - 32 10 10 20 30 100 50 10 500

GH3VHB-040 28 - 40 10 10 30 30 100 50 10 600

GH3VHB-050 35 - 50 15 15 30 40 100 50 10 600

GH3VHB-063 45 - 63 20 20 40 60 100 50 10 600
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In caso si montaggio fianco a fianco, condizioni operative come alta temperatura ambiente o l’utilizzo della 

massima corrente operativa può causare lievi variazioni delle caratteristiche di funzionamento a causa di 

aumenti della temperatura. In tali condizioni, si raccomanda che i dispositivi GH3RHB e GH3VHB siano sepa-

rati da almeno 5mm.

 

When frames are mounted side-by-side, operating conditions such as a high ambient temperature or using the 

maximum setting for continuos carryng current may cause slight changes in operating characteristics due to 

temperature rises. Under such conditions, it is recommended that the frames be separated by at least 5mm.

La distanza in aria richiesta durante il montaggio è mostrata nella tabella sottostante.

The arc space required when mounting is shown in the table below.

DISTANZA DI ISOLAMENTO LINEA GH3RHB - GH3VHB / ARC SPACE GH3RHB - GH3VHB LINE    

CONDIZIONI OPERATIVE / OPERATING CONDITIONS                        

GH3RHB GH3VHB M4-100R

Temperatura ambiente 
 Ambient temperature

Operativa / Operating

°C

da / from -5 a / to 55 da / from -50 a / to 80

Immagazzinaggio / Storage da / from -40 a / to 65 da / from -50 a / to 80

Compensazione termica / 
Temperature compensation

da / from -20 a / to 60 da / from -20 a / to 60

Modello / Type 
Tensione nominale Ue

Rated operational voltage Ue
[V]

Minima distanza di isolamento da parti in conduzione
Min. distance to grounded metal 

[mm]

A , B C , D

GH3RHB

! no a / up to 500 15 30

! no a / up to 690 40 50

GH3VHB

! no a / up to 500 15 40

! no a /  up to 690 40 50

CABLAGGIO / WIRINGS                        

GH3RHB GH3VHB M4-100R

Designazione terminali di connessione
Designation of connection terminals

1 - L1; 3 - L2; 5 - L3; 2 - T1; 4 - T2; 6 - T3

Cavo rigido / Solid wire mm^2 2...5.3 2...5.3
1x(2.5...70)
2x(2.5...50)

Cavo " essibile / Flexible wire mm^2
1x(1...10)
2x(1...6)

1x(1...25)
2x(1...16)

1x(2.5...50)
2x(2.5...35)

AWG

 Rigido / Solid 14...10 14...10
1x(12...2/0)
2x(12...1/0)

 Flessibile / 
Flexible

1x(18...8)
2x(18...10)

1x(18...4)
2x(18...6)

1x(12...1/0)
2x(10...2)

Vite terminale / Terminal screw (PZ2)  M4 (PZ2)  M6
4mm vite a brugola

4mm hexagon socket screw

Coppia di serraggio / Tightening torque Nm 2.0 4.0 4...6
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I salvamotori GH3RHB e GH3VHB possono essere montati su guida DIN 

35mm. Fissare la guida con le viti al passo di montaggio non maggiore a 

400mm per il modello GH3RHB e non maggiore a 300mm per il modello 

GH3VHB.

Guida utilizzabile: 15mm di altezza modello TH35-15 (conforme a EN-50022 

e IEC715).

La direzione di montaggio standard è orizzontale. Nel caso il salvamotore sia 

da montare verticalmente, usare i corredi di morsetti in estremità.

   

Il gancio venduto separatamente (GH0SET) è necessario quando si monta 

la taglia GH3R. I modelli GH3V possono essere montati direttamente al pan-

nello.

   

The separately sold push - in lug (GH0SET) is required for screw mounting 

the GH3R frame. The GH3V frame can be screw mounted directly to the 

panel.

   

I salvamotori M4-100R possono essere montati a vite o alternativamente 

hanno predisposizione per il montaggio su guida DIN 35mm (conforme a 

EN-50022)  e 70mm (conforme a EN-50023). 

   

Manual motor starter M4-100R can be mounted with screw, or alternatively 

can be mounted to a 35mm top hat rail (acc. to EN-50022) and  to 70mm 

(acc. to EN-50023). 

   

 Manual motor starters GH3RHB and GH3VHB can be mounted to a 35mm 

top hat rail. 

Secure the rail with screws at mounting pitch of less than 400mm for the 

GH3RHB type and less than 300mm for the GH3VHB type. 

Applicable rail: use a 15mm-high TH35-15 rail (to EN-50022 and IEC715).

The standard rail mounting direction is horizontal. 

When using the MMS on a vertical mounted rail, use an end clamp kits.   

Fissaggio 

Mounting

Fissaggio 

Mounting

Fissaggio su guida DIN 

Montaggio a vite 

Montaggio a vite o su guida DIN

Screw mounting 

DIN -rail mounting

Screw or DIN -rail mounting

Smontaggio 

Removing

Smontaggio 

Removing

Posizioni di montaggio

Operating position 

Posizioni di montaggio

Operating position 

MONTAGGIO  SERIE GH3RHB e GH3VHB / GH3RHB and GH3VHB SERIES MOUNTING

MONTAGGIO SERIE M4-100R / M4-100R SERIES MOUNTING  
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DATI CARATTERISTICI ACCESSORI  / RATINGS OF ACCESSORIES  

GHOWI... GHOWU... GHOKI... GHOWKU... GHOTKU... M4-HS... M4-HQ... M4-MA... M4-M...

Conformità / standards IEC 60947-5-1, UL 508 IEC 60947-5-1

Corrente nominale / Rated current

AC - 15 24V AC [A] - - - - - 6 3 6 6

48V AC [A] 5 6 5 6 6 - - - -

125V AC [A] 3 4 3 4 4 - - - -

230V AC [A] 1.5 4 1.5 4 4 4 2 4 4

400V AC [A] - 2.2 - 2.2 2.2 - - - -

500V AC [A] - 1.5 - 1.5 1.5 - - - -

690V AC [A] - 0.6 - 0.6 0.6 - - - -

DC - 13 24V DC [A] - - - - - 2 1 2 2

48V DC [A] 1.38 5 1.38 5 5 - - - -

110V DC [A] 0.55 1.3 0.55 1.3 1.3 - - - -

220V DC [A] 0.27 0.5 0.27 0.5 0.5 0.25 0.1 0.25 0.25

Classe dei contatti / Contact rating code UL508 B300 / Q300 A600 / P300 B300/ Q300 A600 / P300 A600 / P300 A600 A300 A600 A600

Tensione minima / Minimum voltage [V] 17 24

Corrente minima / Minimum current [A] 0.005 0.1

GHOF GHOR M4-U... M4-A...

Conformità / Standard IEC 60947-5-1, UL 508 IEC 60947-5-1

Tensione nominale di isolamento 
Rated isolation voltage

IEC 60947 [V] 690 690 480 480

Tensione nominale di isolamento 
Rated isolation voltage

 UL 508 [V] 600 600 - -

                        Assorbimento di potenza 
                            Power consumption

Spunto / Inrush [VA / W] 21/12 21/12 8.5/6 8.5/6

Ritenuta / Sealed [VA / W] 8/1.2 8/1.2 3/1.2 3/1.2

Campo funzionamento bobina 
Voltage range

Intervento/Tripping [V] 0.7...1.1Ue 0.35...0.7Ue 0.7...0.35Ue -

Chiusura / Closing [V] - 0.85...1.1Ue 0.85...1.1Ue 0.7....1.1Ue

Durata alimentazione della bobina
Time rating of coil

[s]
A.C. : Contiuo/Continuos

D.C. : 5s
A.C.:Contiuo/Continuos

D.C. :  - 
- -
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ACCESSORI LINEA  GH3RHB E GH3VHB / ACCESSORIES GH3RHB AND GH3VHB LINE 
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CONTATTI AUSILIARI / CONTACT BLOCKS (WI) 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Contatti aux 
Aux. contact

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

GHOWIA 4148975 1NO frontale / front 9

GHOWIB 4148976 1NC frontale / front 9

CONTATTI AUSILIARI / AUXILIARY CONTACT BLOCKS (WU) 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Contatti aux 
Aux. contact

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

GHOWUAAL 4148979 2NO laterale / side 45

GHOWUABL 4148980 1NC + 1NC laterale / side 45

GHOWUBBL 4148981 2NC laterale / side 45

CONTATTI DI ALLARME / ALARM CONTACT (KI) 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Contatti aux 
Aux. contact

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

GHOKIA 4148977 1NO frontale / front 9

GHOKIB 4148978 1NC frontale / front 9

CONTATTI AUSILIARI E DI ALLARME / AUXILIARY AND ALARM CONTACT (WKU) 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Contatti aux 
Aux. contact

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

GHOWKUAA 4148974 1NO ALRM + 1NO laterale / side 45

GHOWKUBA 1NO ALRM + 1NC laterale / side 45

GHOWKUAB 1NC ALRM + 1NO laterale / side 45

GHOWKUBB 1NC ALRM + 1NC laterale / side 45

CONTATTO DI ALLARME DI CORTO-CIRCUITO /  SHORT - CIRCUIT ALARM CONTACT BLOCK  (TKU) 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Contatti aux 
Aux. contact

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

GHOTKUAB 4148982 1NO  + 1NC laterale / side 45

Questi contatti sono collegati all’ ON/OFF del salvamotore.

These blocks are linked to the ON / OFF operation of the MMS.

Questi contatti sono collegati all’ ON/OFF del salvamotore.

These blocks are linked to the ON / OFF operation of the MMS.

Questo contatto opera quando l’interruttore scatta a causa di un sovraccarico, mancanza 

fase o corto-circuito. Non è collegato alle operazioni di ON/OFF dell’interruttore.

This block operates when the MMS trips due to overload, phase-loss, or short-circuit. It is not 

linked to the ON/OFF operation of the MMS.

NOTA: se ne può controllare l’operatività attraverso il pulsante di test.

NOTE: operation can be checked with the test trip function.

Il contatto è costituito da un contatto ausiliario e da uno di allarme che opera in caso di sovraccarico, mancanza 

di fase o cortocircuito. Il contatto di allarme non è controllato dal comando ON/OFF.

Un allarme viene visualizzato nel contatto quando il contatto di allarme è in funzione.

The contact block combines auxiliary contact and alarm contact that operate in the event of an overload, phase-

loss, or short-circuit.

Alarm contact is not linked on the ON/OFF operation of the MMS.

An alarm is displayed in the contacts block’s indicator when the alarm contact operates.

NOTA: se ne può controllare l’operatività attraverso il pulsante di test.

NOTE: operation can be checked with the test trip function.

I contatti si attivano solo quando l’interruttore è scattato a causa di un corto circuito. In que-

sto caso il pulsante blu di reset fuoriesce e si visualizza l’indicazione di scatto. E’ possibile la 

richiusura dell’interruttore solo dopo aver premuto il tasto di reset.

The contacts operate only when the MMS has tripped due to a short circuit. When these 

contacts operate, the blue reset button extends out, and a trip indication is displayed. The 

power to the MMS can be turned ON after pressing the reset button.

NOTA: non se ne può controllare l’operatività attraverso il pulsante di test. Accertarsi di premere il pulsante di reset prima di montarlo 

sull’interruttore.

NOTE: operation can not be checked with the test trip function. Be sure to press the reset button before mounting to the MMS.
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BOBINA DI SGANCIO / SHUNT TRIP DEVICES (F) 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Tensione bobina 
Coil voltage

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

GH0FAZU 4148950 24V 50/60 Hz laterale / side 115

GH0FCZU 4148951 48V 50Hz - 60V 60Hz laterale / side 115

GH0FDZU 4148952 110-127V 50Hz/120V 60Hz laterale / side 115

GH0FFZU 4148953 220 - 230V 50Hz/240 - 260V 60Hz laterale / side 115

GH0FHZU 4148954 380 - 400V 50Hz/400 - 440V 60Hz laterale / side 115

GH0F4ZU 4148955 415 - 440V 50Hz/460 - 480V 60Hz laterale / side 115

GH0FKZUD 4148956 24 - 60V DC laterale / side 115

BOBINA DI MINIMA TENSIONE / UNDERVOLTAGE TRIP DEVICES (R) 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Tensione bobina 
Coil voltage

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

GH0RAZ1U 4148960 24V 50Hz laterale / side 115

GH0RBZ1U 4148961 48V 50Hz laterale / side 115

GH0RDZU 4148962 110 - 127V 50Hz/120V 60Hz laterale / side 115

GH0RFZU 4148963 220 - 230V 50Hz/240 - 260V 60Hz laterale / side 115

GH0RHZU 4148964 380 - 400V 50Hz/400 - 440V 60Hz laterale / side 115

GH0R4ZU 4148965 415 - 440V 50Hz/460 - 480V 60Hz laterale / side 115

COMANDO ESTERNO / EXTERNAL HANDLES 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

GH0VBBL 4148993 GH3R 160

GH0VYRL 4148992 GH3R 160

GH0VBBM 4148991 GH3V 160

GH0VYRM 4148990 GH3V 160

Questo dispositivo viene usatilizzato come sgancio a distanza dell’interruttore; non può 

essere utilizzzato insieme a una bobina di minima tensione. Quando l’interruttore è scattato 

con la bobina di sgancio, ruotare la maniglia di reset prima di riavviare l’apparecchio. 

Altre tensioni disponibili su richiesta.

This device is used to remotely trip the MMS; this device cannot be used together with an 

undervolage trip device.

When the MMS has been tripped with the shunt trip device, rotary handle reset before tur-

ning ON the power.

Other voltages are available on request.

Questo dispositivo fa scattare automaticamente l’interruttore quando il circuito di controllo 

tensione scende sotto il valore impostato; non può essere utilizzato assieme ad una bobi-

na di sgancio. Quando l’interruttore è scattato con la bobina di minima tensione, ruotare la 

maniglia di reset prima di riavviare l’apparecchio.

Altre tensioni disponibili su richiesta.

This device automatically trips the MMS when the control circuit voltage drops below the 

specified value. This device cannot be used together with a shunt trip device. When the 

MMS has been tripped with the undervoltage trip device, rotary handle to reset before tur-

ning ON the power.

Other voltages are available on request.

Usato per azionare dall’esterno un interruttore installato all’interno di un quadro. Completo di 

un meccanismo di blocco atto a prevenire aperture accidentali della porta del quadro quando  

l’interruttore è in marcia. L’alberino può essere tagliato in base alla distanza tra l’interruttore 

e la porta del quadro. Funzione di blocco porta  - Funzione di bloccaggio su OFF. Può esse-

re bloccato su OFF con al max 3 lucchetti. Una vite di rilascio permette alla porta di aprirsi 

con la maniglia in posizione ON. Protezione IP54.

Used to operate an MMS installed inside a panel, from the outside of the panel.

Equipped with an interlock mechanism that prevents someone from mistakenly opening the 

panel door when the MMS is in the ON state.

The shaft can be cut to match the distance between the MMS and the panel door. Door inter-

lock function - OFF lock function. Can be locked OFF with up to three padlocks.

Release screw allows the door to be opened with the handle in ON position. IP54 protection 

degree.
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ACCESSORI / ACCESSORIES  

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Descrizione 
Description

Montaggio
Mounting  

Peso [g]
Weight [g]

GHOSET 4148983
Per montaggio a vite

Used for screw mounting
GH3R 2

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Descrizione 
Description

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

GH0TCV 4148984
Terminali IP20

Terminal cover for IP20
GH3V 2

MODULO DI AGGANCIO / LINK MODULE

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Descrizione 
Description

Peso [g]
Weight [g]

GH0BR1 4318137

Modulo di aggancio GH3RHB e contattore GH15BN.....
GH15EN  
Link module GH3RHB and GH15BN....GH15EN 
contactors

22

GH0BR2 4318138

Modulo di aggancio GH3RHB e contattore GH15ET.....
GH15GS 
Link module GH3RHB and GH15ET....GH15GS 
contactors

22

SBARRA TRIFASE DI COLLEGAMENTO / 3 PHASE CONNECTING BUSBAR

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Descrizione 
Description

Peso [g]  
Weight [g]

C321MSB0 4148726
Per 2 GH3RHB

For linking 2 GH3RHB
29

C321MSB1 4148727
Per 3 GH3RHB

For linking 3 GH3RHB
48

C321MSB2 8400946
Per 4 GH3RHB

For linking 4 GH3RHB
68

C321MSB3 8400947
Per 5 GH3RHB

For linking 5 GH3RHB
88

C320MSB0 4148728
Per 2 GH3VHB

For linking 2 GH3VHB
30

C320MSB1 4148729
Per 3 GH3VHB

For linking 3 GH3VHB
50

C320MSB2 4148713
Per 4 GH3VHB

For linking 4 GH3VHB
70

C320MSB3 4148714
Per 5 GH3VHB

For linking 5 GH3VHB
91

BLOCCO TERMINALI / TERMINAL BLOCK

Modello / Type
Codice ord. / Ord. 

code
Monataggio 
Mounting

Peso [g] / 
Weight [g]

C320MSB4 4148715 GH3RHB 35 

Permette il collegamento elettrico e meccanico tra contattore e interruttore.

Allow the electric and mechanical connection between manual motor starter and contactor.

Consente la rapida connessione di diversi interruttori af! ancati 

Permits quick line connection of adjacent starters.

Per l’alimentazione della barra trifase di collegamento di cui sopra 
Used in conjunction with 3 phase connecting busbar listed above
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ACCESSORI LINEA  M4-100R  / ACCESSORIES M4-100R LINE 
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BOBINA DI SGANCIO / SHUNT TRIP DEVICES ( M4-A ) 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Tensione bobina 
Coil voltage

Montaggio
Mounting

Peso 
[g]

Weight 
[g]

100% ON max. 5 sec. ON

M4-A24 8401066 20-24V 50Hz / 28V 60Hz 20-70V 50-60Hz  DC 
laterale 

side
112

M4-A110 8401067 75-127V 50Hz / 120V 60Hz 75-190V 50-60Hz DC
laterale 

side
112

M4-A230 8401068
190-230V 50Hz / 240-260V 

60Hz
190-330V 50-60Hz DC

laterale 
side

112

M4-A240 8401069 200-240V 50Hz / 277V 60Hz 200-300V 50-60Hz DC
laterale 

side
112

M4-A400 8401070
300-400V 50Hz / 440-460V 

60Hz
300-500V 50-60Hz DC

laterale 
side

112

M4-A415 8401071
330-440V 50Hz / 460-480V 

60Hz
330-500V 50-60Hz DC

laterale 
side

112

Questo dispositivo fa scattare automaticamente l’interruttore quando la bobina di sgancio è 

alimentata.

This device trips the circuit-breaker when the release coil energized.

Questo dispositivo fa scattare automaticamente l’interruttore quando la tensione scende 

sotto il valore di rilascio.

Previene il riavvio accidentale del motore una volta fornita di nuovo tensione, utilizzabile per 

lo stop di emergenza in accordo con la IEC 60204. 

Trips the circuit-breaker when the voltage is lower than voltage release value.

Prevents the motor from being restarted accidentally when the voltage is restored, suitable 

for EMERGENCY STOP acc.to IEC 60204.
.

BOBINA DI MINIMA TENSIONE / UNDERVOLTAGE TRIP DEVICES ( M4-U )

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Tensione bobina 
Coil voltage

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

M4-U24 8401060 24V 50Hz / 28V 60Hz laterale / side 110

M4-U110 8401061 110-127V 50Hz / 120V 60Hz laterale / side 110

M4-U230 8401062 220 - 230V 50Hz / 240 - 260V 60Hz laterale / side 110

M4-U240 8401063 240V 50Hz / 277V 60Hz laterale / side 110

M4-U400 8401064 380 - 400V 50Hz / 440 - 460V 60Hz laterale / side 110

M4-U415 8401065 415 - 440V 50Hz / 460 - 480V 60HZ laterale / side 110

CONTATTI AUSILIARI / CONTACT BLOCKS (M4-HS) 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Contatti aux 
Aux. contact

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

M4-HS11 8400955 1NO + 1NC laterale / side 30

M4-HS20 8401072 2NO laterale / side 30

M4-HS02 8401073 2NC laterale / side 30

CONTATTI AUSILIARI / CONTACT BLOCKS (M4-HQ) 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Contatti aux 
Aux. contact

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

M4-HQ11 8401074 1NO + 1NC frontale / front 20

M4-HQ20 8401075 2NO frontale / front 20

M4-HQ02 8401076 2NC frontale / front 20
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AVVIATORI MANUALI MAGNETOTERMICI / MANUAL MOTOR STARTERS

Opera  in caso di corto-circuito con corrente 20 volte superiore alla corrente nomnale dell’in-

teruttore.

Operates in case of short circuit accidents that is over 20 times of the rated current of the 

circuit breaker. 

CONTATTI DI ALLARME / ALARM SWITCH  (M4-MA) 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Contatti aux 
Aux. contact

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

M4-MA11 8401077 1NO + 1NC laterale / side 40

CONTATTI DI ALLARME / ALARM SWITCH  (short circuit) (M4-M) 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Contatti aux 
Aux. contact

Montaggio
Mounting

Peso [g]
Weight [g]

M4-M11 8401078 1NO + 1NC laterale / side 40

MANOVRA BLOCCO PORTA IP65 / DOOR INTERLOCK HANDLE IP65  (M4-100R-EH1/EHN1) 

Modello 
Type

Codice ord. 
 Part number

Descrizione 
Description

Peso [g]
Weight [g]

M4-100R-EH1 115 8401079
manovra blocco porta nera + albero 115mm

black handle + shaft 115mm
100

M4-100R-EH1 315 8401080
manovra blocco porta nera + albero 315mm

black handle + shaft 315mm
200

M4-100R-EHN1 115 8401081
manovra blocco porta giallo-rossa + albero 115mm

yellow-red handle + shaft 115mm
100

M4-100R-EHN1 315 8401082
manovra blocco porta giallo-rossa + albero 115mm

yellow-red handle + shaft 115mm
200

sales@fmes.com.au



B24B24

      B

sales@fmes.com.au



B25

DIMENSIONI / DIMENSIONS

   B

 GHA32

 HS  UR-AR
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 FP-41/55

 HO-41/55
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 GH3RHB

 GH0WU

 GH0WI

 GH0TKUAB

 GH3VHB

 GH0WKU

 GH0KI

 GH0F - GH0R

sales@fmes.com.au



B28

DIMENSIONI / DIMENSIONS

      B

 GHZ0V
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 M4-100R  M4-A   -   M4-U

 M4-HS   -   M4-MA   -   M4-M

 M4-100R-EH1/EHN1

 M4-HQ
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